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KONFORMITÄT

Unsere Geräte entsprechen folgenden Normen:

• Gas-Richtlinie 2009/142/EG (ex. 90/396/EWG)
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In einigen Teilen der Anleitung werden folgende Symbole verwendet:

ACHTUNG = Arbeiten, die mit besonderer Vorsicht und unter
angemessener Vorbereitung durchgeführt werden müssen.

VERBOT = Arbeiten, die KEINESFALLS durchgeführt werden
dürfen.

INHALT



Wir weisen darauf hin, dass bei der Verwendung von
Produkten, die Kraftstoffe und Elektrizität verwen-
den, einige grundlegende Sicherheitsregeln beachtet
werden müssen, wie:

Die Benutzung des Gerätes durch Kinder und behin-
derte Personen ohne Begleitung ist verboten

Ès ist verboten, elektrische Vorrichtungen oder
Geräte wie Schalter, Haushaltsgeräte usw. zu betrei-
ben. wenn Sie Kraftstoff oder Verbrennung oder
unverbrannte Dämpfe riechen.
In diesem Fall:
• Lüften Sie den Raum, indem Sie Türen und
Fenster öffnen.
• Schließen Sie die Kraftstoffabsperrvorrichtung.
• Wenden Sie sich unverzüglich an den technischen
Kundendienst des Herstellers oder an qualifiziertes
Fachpersonal.

Es ist untersagt, das Gerät barfuß oder mit nassen
Körperteilen zu verwenden

Reinigungsarbeiten dürfen erst durchgeführt werden,
wenn das Gerät vollständig abgekühlt ist, dann die
Stromversorgung unterbrechen, indem der
Hauptschalter des Systems auf "OFF" gestellt oder
der Netzstecker gezogen wird (falls vorhanden).

Es ist verboten, die aus dem Gerät kommenden
elektrischen Kabel zu ziehen, abzuziehen oder zu
verdrehen, auch wenn das Gerät vom Stromnetz
getrennt ist.
Es ist verboten, Gegenstände wie Handtücher,
Küchentücher, Deckchen usw. auf das Gerät zu
legen. Dies kann zu Fehlfunktionen oder sogar zu
Gefahren führen.

Es ist verboten, das Verpackungsmaterial (Pappe,
Heftklammern, Plastiktüten usw.) in Reichweite von
Kindern zu verteilen, aufzugeben oder zu belassen,
da es eine potenzielle Quelle für Gefahren und
Verschmutzung sein kann.

Wenn das Gerät im Freien installiert wird:
- Nicht bei Regen verwenden.
- Schützen Sie das Gerät bei Nichtbenutzung mit
ausreichender Abdeckung
Die Abdeckung muss bei ausgeschaltetem und
vollständig abgekühltem Brenner angebracht
werden
Die Abdeckung muss entfernt werden, bevor der
Brenner gezündet wird.

Vergewissern Sie sich nach dem Entfernen der
Verpackung, dass der Inhalt unversehrt und vollstän-
dig ist. Andernfalls wenden Sie sich an die Agentur,
die Ihnen das Gerät verkauft hat.

Die Installation des Geräts muss von einem autori-
sierten Unternehmen durchgeführt werden gemäß
dem Gesetz vom 5. März 1990 Nr. 46, welches dem
Eigentümer am Ende der Arbeiten die
Konformitätserklärung für die nach den Regeln der
Technik ausgeführte Installation ausstellt, die den
geltenden Normen und den Angaben des Herstellers
im Handbuch für den Installateur, das mit dem
Produkt geliefert wird, entspricht

Das Gerät muss für die vom Hersteller vorgesehene
Verwendung bestimmt sein, für die es hergestellt wurde.
Eine vertragliche und außervertragliche Haftung des
Herstellers für Personen-, Tier- oder Sachschäden,
Fehler durch Installation, Einstellungen und
Wartungen sowie eine nicht bestimmungsgemäße
Verwendung des Gerätes ist ausgeschlossen.
Bei längerer Nichtbenutzung:
• Stellen Sie den Hauptschalter des Geräts auf "Aus".
• Stellen Sie den Hauptschalter der Anlage, falls
vorhanden, auf "Aus" oder ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose, falls vorhanden.
• Nehmen Sie die Batterien aus der Steuereinheit
des Geräts.
• Schließen Sie den Gashahn

Diese Broschüre ist Bestandteil des Gerätes und
muss daher sorgfältig aufbewahrt werden
und das Gerät IMMER begleiten, auch wenn es an
einen anderen Besitzer oder Benutzer oder an ein
anderes System übertragen wird.

IIm Falle einer Beschädigung oder eines Verlusts
fordern Sie beim Technischen Kundendienst in ihrer
Nähe eine weitere Kopie an.

ACHTUNG! VOR EINSCHALTEN DES GERÄTS,
ALLE ANWEISUNGEN UND HINWEISE
IN DIESER BROSCHÜRE SORGFÄLTIG DURCH-
LESEN.

Die Lüftungsöffnungen/-löcher dürfen unter keinen
Umständen   teilweise oder vollständig abgedeckt
werden.

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Glas nicht
richtig positioniert ist

Verwenden Sie das Gerät nicht in Schlafzimmern
oder Badezimmern.

5ALLGEMEINES

ALLGEMEINE HINWEISE

WESENTLICHE SICHERHEITSREGELN 



Das Gerät kann identifiziert werden durch

- das Verpackungsetikett

zeigt die Seriennummer, das Modell und die wichtig-
sten technischen Leistungsdaten an

-- das Technischer Typenschild

zeigt die Seriennummer, das Modell und die wichtig-
sten technischen Leistungsdaten an.

-- das Schild des Gastyps

zeigt den Namen des Gases, für das das Gerät vor-
bereitet und eingestellt wurde.

Ersatzteile und/oder technische Eingriffe
erfordern die genaue Identifizierung des

Modells des Geräts, für das sie bestimmt sind.
Die Manipulationen, das Entfernen, das Fehlen
des technischen Etiketts oder andere Umstände,
die keine zuverlässige Identifizierung des
Produkts ermöglichen, erschweren die
Installation oder Wartung.

Dieses Gerät dient zu Dekorationszwecken.

Es handelt sich um unabhängige Gasgeräte vom
TYP A, die die warme Atmosphäre des traditionellen
offenen Feuers nachbilden.
Das Ansaugen von Verbrennungsluft und das
Abführen von Verbrennungsdämpfen erfolgt in dem
Raum, in dem das Gerät installiert ist.

Eine elektronische Karte steuert al le
Hauptfunktionen des Geräts und unterbricht bei
einem Ausfall automatisch die Gasversorgung.
Die Schalttafel ermöglicht Folgendes: Ein-
/Ausschalten des Geräts, wählen Sie die ideale
Heizleistung und stellen Sie die
Betriebsbedingungen nach einem Ausfall wieder her.

Das Gerät wurde mit Materialien und
Bauteilen gebaut, die dafür ausgelegt sind

Feuchtigkeit und niedrigen Temperaturen zu
widerstehen, kann jedoch nicht als vollständig
wasserfest angesehen werden.

Die Geräte sind ab Werk für den Betrieb mit
Methangas vorbereitet, jedoch

können sie auch mit LPG (G30/G31) bestellt wer-
den. Dieses Gerät kann durch Ersetzen der
Brennereinheit von Methan auf LPG und
umgekehrt umgerüstet werden.
Die Art und der Druck des zum Betrieb verwen-
deten Gases sind auf dem am Gerät angebrach-
ten technischen Typenschild angegeben.
Ändern Sie vor der Installation nicht die
Werkseinstellungen der Gasreglereinheit oder
des Empfängers. Der Brenner und die
Zündflamme werden vom Hersteller im Werk kali-
briert.
Das Gerät muss an die auf dem Brenner angege-
bene Gasart angeschlossen werden. Schließen
Sie niemals einen Methangasbrenner an LPG an
oder umgekehrt.

6 ALLGEMEINES

METHANGAS

FLÜSSIGGAS
LPG

BESCHREIBUNG DES GERÄTS

KENNZEICHNUNG
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121110

13

Glasrohr
Infrarot-Empfänger
Plattenmontagevorrichtung
Badbrenner
Justierschraube MAX
Gasventil
Gaseinlassnetz
Schraubenverstellung MIN
Elektronische Kontrolleinheit
Thermoelement
Zündbrenner
Zündung
Infrarot Fernbedienung
Gerät abdecken
Batteriefach
Tragstruktur und Befestigung
6V Gleichstromanschluss
Ein / Aus Schalter

1 -
2 -
3 -
4 -
5 -
6 -
7 -
8 -
9 -
10 -
11 -
12 -
13 -
14 -
15 -
16 -
17 -
18 -
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ZUBEHÖR

G30 / G31 G20

50

28-30

6,5

-

232,6

-

0,116

I3+

0,85

0,30

np

20

12

3,0

0,312

-

0,159

-

I2H

1,45

0,41

np

2,95

2,50

TN09A0****

TECHNISCHE DATEN

Zeichenerklärung der Code-
Zusammenstellung: TN09A0 = Torcia
M = Methan
0 = vertiefte Version 1 = eingebaute Version
00 = Verwendungsland Italien
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FUNKTIONALER SCHALTPLAN
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1 - Einstellknopf
2 - Gaseinstellschraube MAX
3 - Flammenüberwachung Ventil- / Platinenanschluss
4 - Piezoelektrischer Zündknopf (Notfall)
5 - O-1 Schalter
6 - Magnetschalter für Handbedienung (Notfall)
7 - Drehknopf für manuelle Bedienung
8 - Piezoelektrisches Anschlusskabel
9 - Flammenkontrollkarte
10 - Flammenüberwachung Ventil- / Platinenanschluss
11 - Steckdose - 6V DC
12 - Kabel vom Gerät trennen und an Position 8 anschließen

MANUAL Betriebsstellung

Automatikbetriebsstellung mit FERNBEDIENUNG
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STEUERTAFEL



Im Lieferumfang befindet sich:

1 Gerät
1 Fernbedienung On/Off standard
1 Dokumententasche:
1 Broschüre mit Anweisungen für den Nutzer
1 Broschüre für den Installateur
1 Garantiezertifikat
1 Garantieetikett

11ALLGEMEINES

PRODUKTEMPFANG

EINGEBAUT VERTIEFT
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ABMESSUNGEN UND GEWICHTE

mm

INSERTO

400

Altezza ( A )

mm

555

Larghezza ( C )

mm

400

Peso netto kg4

DESCRIZIONE IN RILIEVO

415

589

415

4

BESCHREIBUNG

Breite

einfügen Vertieft

Tiefe

Höhe

Nettogewicht

AA



ALLGEMEINE INFORMATIONEN

- Verwenden Sie KEIN Zubehör oder Bauteile, die
nicht vom Hersteller für den Standort bereitgestellt
wurden, da dies zu ernsthaften Gefahren führen kann.
- Legen Sie das Netzkabel NICHT auf heiße
Oberflächen.
Es ist die Pflicht des Installateurs, den Benutzer
nach der Montage über das Verhalten während des
Betriebs des Geräts zu informieren:
- Legen Sie KEINE Vorhänge, Handtücher oder Ähn-
liches auf das Gerät, die zu Fehlfunktionen oder
Gefahren führen könnten

STANDORT DES GERÄTS

Dieses Gerät muss in Übereinstimmung mit
den geltenden Vorschriften installiert werden

und darf nur in einer ausreichend belüfteten
Umgebung verwendet werden. Lesen Sie die
Anweisungen, bevor Sie das Gerät im Freien
installieren und verwenden.
Das Gerät kann in jeder Art von Außenbereich instal-
liert werden, mit Ausnahme von Garagen, Lagern für
entzündbare/brennbare Materialien.
Überprüfen Sie vor Beginn der Arbeiten am
Mauerwerk die ausreichende Tragfähigkeit des
Bodens und den ausreichenden Platz für den ord-
nungsgemäßen Betrieb des Geräts und dessen
Wartung. Vergewissern Sie sich, dass keine
Verkleidungen aus Holz, Kunststoff oder anderen
nicht hitzebeständigen Materialien vorhanden sind.

Gasversorgung
Der ordnungsgemäße Betrieb des Geräts hängt
auch von den Abmessungen der Rohre ab:
- siehe UNI7131 4.1.1 mit Anh. A
- siehe UNI7129 3.1 mit Anh. A.

INSTALLATION

13INSTALLATION
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A) Installation im Innenbereich, geschlossene Umgebung mit oder ohne Schornstein.
B) Installation im Freien, ohne Dach.
C) Installation im Freien, ohne zwei angrenzende Wände.
D) Installation im Freien, ohne zwei gegenüberliegende Wände.
E) Installation im Freien, mit mindestens 25% freier Oberfläche
F) Installation im Freien.

G) Vor der Inbetriebnahme mögliche Lecks in den Anschlüssen zwischen dem Gerät und der Gasleitung prüfen und reparieren.
H, I) Es ist verboten, brennbare Materialien vor das Gerät zu stellen, wobei die Sicherheitsabstände zu beachten sind (siehe
Kapitel Strahlungsbereich).
L) Es ist verboten, sich dem Gerät zu nähern oder es zu berühren, während es in Betrieb ist oder wenn es ausgeschaltet, aber noch heiß ist.
M) Es ist verboten, ein Produkt auf das Gerät zu sprühen, während es in Betrieb ist oder wenn es ausgeschaltet, aber noch heiß ist.
N) Es ist verboten, das Gerät auf beweglichen Strukturen zu installieren, die nicht fest am Boden oder an einer Wand verankert sind.
O) Es ist verboten, Pflanzen oder Tiere vor das Gerät zu stellen.
P) Es ist verboten, die Abdeckung auf das Gerät zu legen, während es in Betrieb ist oder ausgeschaltet, aber noch heiß ist.



15INSTALLATION

POSITIONIERUNG DES GERÄTS

Das Gerät kann je nach technischen oder ästhetischen
Anforderungen auf zwei verschiedene Arten installiert werden:
A - VERTIEFT: auf der Fläche B liegend - EINGEBAUT:
eingebaut unter der Fläche

A - VERTIEFT
In diesem Fall muss das Gerät immer fest und waagerecht
ausgerichtet sein.

Nach der Aufstellung, prüfen dass das Gerät sich
nicht einfach verschieben lässt, um versehentli-

ches Lösen der Gasversorgungsleitung zu vermeiden.

B - EINGEBAUT
B1) In diesem Fall wird das Gerät auf der Fläche eingebaut
und befestigt.
B2) In diesem Fall wird das Gerät unter der Fläche einge-
baut und befestigt.

Nach der Aufstellung, die vollständige
Zugänglichkeit des Gasventils prüfen, um dessen

Einstellung oder bei einer Störung den möglichen
Austausch zu ermöglichen.

A

B1 B2
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PUFFERZONE UND STRAHLUNGSBEREICH

In diesem Gerät gibt es offene Flammen,
verwenden Sie eine geeignete

Schutzvorrichtung zum Schutz der Kinder, alter
Menschen und behinderter Menschen.

Halten Sie einen Sicherheitsabstand von
mindestens 1m (1), zwischen dem Gerät und

Gegenständen aus entzündbaren oder brennba-
ren Materialien ein: Möbel und Einrichtung aus
Holz, Ornamente, Vorhänge usw. Bringen Sie das
Gerät nicht in Kontakt mit brennbaren, wär-
meempfindlichen oder entzündbaren Materialien:
Möbel, Balken, Decken, Vorhängen usw.

Überprüfen Sie vor Abschluss der gesamten
Verkleidung immer: Position und

Verankerung des Geräts, die Definition aller
Anschlüsse (Gas und Strom) und den ordnung-
sgemäßen Betrieb.

Es wird empfohlen, einen Bereich in der
Gegenwand oder in der dekorativen

Verkleidung vorzusehen, der einfach abzuneh-
men ist, um mögliche Inspektionen, Reinigung
oder Reparaturen vorzunehmen.

INSTALLATION

Vergewissern sie sich vor der installation, dass
die angaben auf dem typenschild des geräts mit
der art und dem druck des zugeführten gases
übereinstimmen.
Die installation und der gasanschluss müssen
von qualifiziertem personal unter vollständiger
einhaltung der geltenden normen durchgeführt
werden.
Stellen sie sicher, dass der gaseinlasskanal die
richtige durchflussrate hat und dass er einen
absperrhahn in der nähe des geräts hat, der lei-
cht zugänglich ist.

Installation
- Befestigen Sie das Gerät fest auf dem Boden.
- Stellen Sie den Gasanschluss (10, Methan oder
LPG) so her, dass die Abmessungen der Rohre ein-
gehalten werden, und beseitigen Sie Grate und inne-
re Verunreinigungen.
- Führen Sie den elektrischen Anschluss durch: Das
Zubehör-Kit der Stromversorgung vermeidet das
Ersetzen der Batterien in der Empfangseinheit.

Vor der Inbetriebnahme in des Geräts und
unter Einhaltung der Normen

UNI7129/7131/10738, vorsichtig Folgendes prüfen:
- Dichtheit des Gerätes;
- Funktion des Absperrhahns;
- Funktion Zündung der Zündflamme;
- Funktion des Hauptbrenners;
- Funktion des Thermoelements;
- Gasdruckprüfung an den Düsen mit einem in
die Anschlüsse 7 (Auslass) und 8 (Einlass) einzu-
setzenden Mikrozähler.
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VERKLEIDUNG

Das Gerät so installieren, dass kein Zement
oder andere Bauklebstoffe verwendet wer-

den, die einen möglichen Ausbau verhindern
können.

Die selbsttragenden Gegenwände vervoll-
ständigen die Installation

dieses Gerätes und müssen aus Materialien (z.B.
Holz) hergestellt sein, die den geltenden
Vorschriften entsprechen.

Den Batteriehalter außen an den
Gegenwänden positionieren, um zu vermei-

den, dass sie durch die Hitze der Brennereinheit
beschädigt werden.

Installation

- Überprüfen Sie die Dichtheit der Rohre und
Gasanschlüsse;

- Überprüfen Sie die elektrischen Anschlüsse (falls
vorhanden);

- Überprüfen Sie den ordnungsgemäßen Betrieb des
Geräts

SICHERHEIT

Dieses Gerät ist mit einer Sicherheitsvorrichtung
ausgestattet:
- Thermoelement (1)

Thermoelement
Bei versehentlichem Löschen der Flamme oder
plötzlicher Gasunterbrechung gewährleistet dieses
Gerät das sofortige Schließen des Ventils und damit
das Ausschalten des Gerätes.

NO!
OK

1
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ACHTUNG! VOR EINSCHALTEN DES
GERÄTS, ALLE ANWEISUNGEN UND

HINWEISE IN DIESER BROSCHÜRE
SORGFÄLTIG DURCHLESEN.

Bei der ersten Zündung des Gerätes können
unangenehme Gerüche oder Dämpfe auftre-

ten. Dies ist völlig normal, es wird empfohlen,
den Raum ausreichend zu belüften.

Lassen Sie das Gerät beim Einschalten etwa
zehn Minuten bei höchster Stufe laufen, um

eine ausreichende Heizung zu ermöglichen.

Wenn Sie das Gerät für kurze Zeit verwen-
den möchten, ist es ratsam, es nicht auszu-

schalten, sondern bei eingeschalteter
Zündflamme zu lassen.

MANUELLE STEUERUNG (ohne Fernbedienung)

Das erste Einschalten kann schwierig sein,
durch Vorhandensein von Luft in der

Gasleitung. Bei kurzer Einschaltzeit oder
Ausschalten des Geräts, mindestens 5 Minuten
vor dem Neustart warten.

Einschalten
- Den Gasversorgungshahn öffnen.
- Die Ventileinheit einschalten, indem der Schalter
(5) auf „I“ gestellt wird;
- Den Regler (1) auf “OFF” stellen;
- Den Griff (7) auf manuellen Betrieb “MAN” stellen;
- Trennen Sie das Kabel vom hinteren Anschluss (9)
und stecken Sie es in den Stecker (8).
- Führen Sie einen Schraubendreher in das Loch (6)
ein und halten Sie den Magnetschaft gedrückt.
- Drücken Sie die Piezo-Taste (4) bei gedrücktem
Magnetschaft, bis die Zündflamme sich einschaltet.
Halten Sie den Magnetschaft etwa 10 Sekunden
lang gedrückt, um eine ausreichende Erwärmung
des Thermoelements zu ermöglichen.
- Entfernen Sie den Schraubendreher und lassen Sie
den Magnetschaft los.
- Den Griff (7) auf automatischen Betrieb “NO” stellen;
- Den Griff (1) von “OFF” auf “MAX” stellen, je nach
Bedarf.

In der Stellung "OFF" ist die Kontrollleuchte
nicht ausgeschaltet, sondern bleibt im

Leerlauf eingeschaltet.

8

6

4

71

MAX

OFF

5

8

9

4

6



Ausschalten
• Gerät ausschalten: Drehen Sie den Bedienknopf im
Uhrzeigersinn, bis er auf “PILOT” zurückkehrt.
• Um das Gerät dauerhaft auszuschalten (längere
Nichtbenutzung): Drehen Sie den Bedienknopf im
Uhrzeigersinn auf “PILOT”. Sobald diese Position
erreicht ist, drücken Sie den Bedienknopf und
drehen Sie ihn in auf “OFF”.
Den Gasversorgungshahn schließen.

IR-FERNBEDIENUNG (Infrarot)

Einschalten
• Den Gasversorgungshahn öffnen.
• Drücken Sie den Schalter (5) des Gasventils auf “ I “.
• Überprüfen Sie, ob der Knopf (7) des manuellen
Eingriffsmechanismus auf “ON” steht.
• Richten Sie die Fernbedienung auf das Gerät und
drücken Sie gleichzeitig die Tasten “Funken” und
“Dreieck HOCH” auf der mitgelieferten
Fernbedienung.
• Ein akustisches Signal zeigt den Start der
Startsequenz an. Das elektronische System über-
prüft den korrekten Gasfluss und schaltet den
Hauptbrenner ein (dieser Vorgang kann bis zu 20
Sekunden dauern). Nach dem Einschalten des
Brenners wird die Flamme automatisch auf
Maximum gestellt.

Bei Ausschalten der Zündflamme, minde-
stens fünf Minuten warten, bevor der besch-

riebene Vorgang wiederholt wird. Währen der
Startphase muss der Knopf des Mechanismus
für den manuellen Eingriff auf „ON“ stehen.

Funktionsweise
Nach dem Einschalten empfiehlt der
Hersteller, das Gerät mindestens 10 Minuten

auf höchster Leistungsstufe in Betrieb zu lassen,
bevor eine andere Einstellung vorgenommen wird.
Position der geringsten Leistungsstufe bleibt der
Brenner ausgeschaltet und es bleibt nur die
Zündflamme eingeschaltet.
Von der geringsten Leistungsstufe aus können Sie
zur Leistungssteigerung zurückkehren, ohne den
Vorgang für die Zündung wiederholen zu müssen.

5

71

MAX

OFF
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Einstellung
Dieses Gerät verfügt über eine Fernbedienung
BASE (mitgeliefert) mit den Tasten Off und
Erhöhung und Reduzierung der Flamme;
Nach dem Einschalten kann die Leistungsstufe des
Geräts mit der Fernbedienung ausgewählt werden.

- Auf der Fernbedienung die Taste “DREIECK RUN-
TER” drücken, um die Stärke der Flamme zu redu-
zieren.

- Die Tasten “Dreieck HOCH + Funken” drücken,
um die Stärke der Flamme zu erhöhen.

Die Erhöhung der Stärke der Flamme unter
Verwendung  der beiden Tasten ist eine

Sicherheit des Herstellers, um ungewollte und
unvorhergesehene Brände zu vermeiden.

BATTERIEWECHSEL

Die Fernbedienung und der Empfänger sind mit
Batterien ausgestattet. Entfernen Sie zum
Austauschen der Batterien die Hülle der entspre-
chenden Fächer und tauschen Sie sie aus. Achten
Sie dabei darauf, die Polarität nicht zu vertauschen
Verwenden Sie eine 9-V-PP3-Batterie in der
Fernbedienung und vier 1,5-V-AA-Batterien in der
Empfangseinheit.

Austausch
- Reinigen Sie die Abdeckplatte und entfernen Sie sie.
- entnehmen Sie den Batteriehalter.

Der Batteriehalter muss aufgrund des mitge-
lieferten Kabels immer vom Brenner oder

anderen Hitzequellen entfernt aufgestellt werden
- Entfernen Sie die Verschlussschraube des
Deckels, um Zugang zum Batteriefach zu erhalten.
- Ersetzen Sie die Batterien.
- in umgekehrter Reihenfolge wieder zusammen-
bauen.

Alte Batterien müssen unter Beachtung der
geltenden Vorschriften entsorgt werden

Entfernen Sie die Batterien nicht mit
Metallwerkzeugen, ihre Verwendung könnte

die elektronischen Kontakte dauerhaft beschädigen

Überprüfen Sie jährlich den Zustand und
den ordnungsgemäßen Betrieb der

Batterien, um Auslaufen von Flüssigkeiten zu
vermeiden, die die Kontakte beschädigen und
den Betrieb des Geräts beeinträchtigen könnten.



Dauerhaftes Ausschalten
Es ist möglich, das Gerät aus jeder Position im
Heizmodus auszuschalten: Drücken Sie einige
Sekunden lang die Taste “OFF”  auf der
Fernbedienung.
Um die Batterielebensdauer zu verlängern, den
Schalter “O - I” (5) am Gasventil auf “O“ stellen.
Das System ist mit einer automatischen
Sicherheitsverriegelung ausgestattet, die ein
Wiedereinschalten bis zur Deaktivierung verhindert
(die Deaktivierung kann einige Minuten dauern).

Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benut-
zen möchten, drehen Sie den Gashahn zu.

MECHANISMUS MANUELLER EINGRIFF MIT
AUSSCHLUSS DER AUTOMATIK

Das System ist mit einem Mechanismus des
“manuellen Eingriff” ausgestattet, der es bei einer
Störung der Empfängereinheit oder der
Fernbedienung ermöglicht, das Gerät

Manuelle Aktivierung des Geräts
• Trennen Sie das piezoelektrische verbindungska-
bel (9) von der Empfängereinheit und verbinden Sie
es mit dem Anschluss (8) am Gasventil.
• Den Knopf für den manuellen Eingriff (7) auf "MAN"
stellen. In dieser Position ist der Zugang zum
Magnetschaft (6) und zum Piezozünder (4) freigegeben.
• Schalten Sie die Zündflamme ein, indem Sie den
Magnetschaft (6) mit einem Schraubendreher
festhalten und die piezoelektrische Zündkerze (4)
mehrmals drücken, damit der Funke ausgelöst wird,
um die Flamme zu entzünden.
• Halten Sie ca. 15 Sekunden lang gedrückt, bis sich
die Zündflamme stabilisiert hat.

Wenn die Zündflamme nach dem Loslassen
des Schafts nicht mehr leuchtet, wiederho-

len Sie den gesamten Vorgang.
Sobald die Zündflamme eingeschaltet bleibt, den
Knopf des manuellen Eingriffs (7) auf
Verwenden Sie den zweiten Regler (1), um das Gas
einzustellen.
Verwenden Sie den Schalter "O - I“ (5), um das
Gerät vom Mechanismus des manuellen Eingriffs
auszuschalten.
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STROMVERSORGUNG

Die Empfangseinheit benötigt für ihren Betrieb
Batterien, die je nach Nutzungshäufigkeit des Geräts
leer sind.
Um einen Austausch zu vermeiden (etwa alle zwei
Jahre), kann das Gerät dank des Zubehörs „KIT-
Stromanschluss“ an die Stromleitung angeschlossen
werden, indem das Stromkabel an die Buchse (1)
der Empfangseinheit (2) angeschlossen wird.

WARTUNG

Reinigen Sie das Gerät nur im ausgeschalte-
ten und vollständig abgekühlten Zustand.

- Reinigung der Verkleidungen

EDELSTAHL, mit einem weichen, trockenen Tuch
reinigen. Nach diesem ersten Vorgang empfehlen
wir die Verwendung eines Entfettungsmittels wie
Essig oder mit Wasser verdünntem Essig.
Lackiertes Metall, ein weiches, mit Wasser ange-
feuchtetes Tuch verwenden.

Verwenden Sie für lackierte Metallteile kei-
nen Alkohol, Verdünner, Benzin, Aceton

oder andere entfettende oder abrasive
Substanzen.
Der Hersteller lehnt jede Haftung für Schäden ab,
die durch Farbabweichungen, Kratzer usw. verur-
sacht werden.
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GEWÖHNLICHE WARTUNG

Eingriffe in das Gerät sollen nur durch einen
zugelassenen Techniker und MINDESTENS

EINMAL JÄHRLICH durchgeführt werden.

Reinigung der Feuerstelle
- Bürsten Sie die Gasaustrittsöffnungen (Flammen)
am Brenner.

Brennerkontrolle und Gasleckprüfung
- Prüfen Sie die Sauberkeit und Unversehrtheit des
Brenners.
- Überprüfen Sie die Gasaustrittssicherung, greifen
Sie ggf. in den Brenner ein, außerdem muss der
Techniker auch den Einstelldruck am Brennereinlass
überprüfen.
- Überprüfen Sie das System auf Gaslecks.
- Fahren Sie mit einer Zündkontrolle fort.

Das Gerät muss für die vom Hersteller vor-
gesehene Verwendung bestimmt sein, für

die es ausdrücklich entwickelt und hergestellt
wurde.
Eine vertragliche und außervertragliche Haftung
des Herstellers für Personen-, Tier- oder
Sachschäden, Fehler durch Installation,
Einstellungen , Wartungen sowie eine nicht
bestimmungsgemäße Verwendung des Gerätes
ist ausgeschlossen.

Ersatzteile und/oder technische Eingriffe
erfordern die genaue Identifizierung des

Modells des Geräts, für das sie bestimmt sind.
Die Manipulationen, das Entfernen, das Fehlen
des technischen Etiketts oder andere Umstände,
die keine zuverlässige Identifizierung des
Produkts ermöglichen, erschweren die
Installation und spätere Wartungsarbeiten.

STÖRUNGEN UND ABHILFENI

DER ZÜNDER BRENNT NICHT ODER FUNKTIO-
NIERT NICHT
- Stellen Sie sicher, dass die Flamme des
Zündbrenners die richtige Größe für die Art des
verwendeten Gases hat.
- Die Flamme muss am Sensor des Thermoelements
zusammenlaufen.
- Überprüfen Sie, ob die Zündflamme eingestellt ist.

DER HAUPTBRENNER FUNKTIONIERT NICHT
- Vergewissern Sie sich, dass das Gerät über einen
ausreichenden Gasversorgungsdruck und eine
ausreichende Gasmenge verfügt. Überprüfen Sie
dies mit einem Druckmessgerät, das an den
Gasdruckentlastungsanschluss am Gasventil ange-
schlossen wird.
- Schalten Sie das Gerät ein und lassen Sie es bei
höchster Leistungsstufe laufen, schließen Sie alle
anderen im Haus vorhandenen Gasabnehmer und
berechnen Sie die Menge des verbrauchten
Kraftstoffs, indem Sie den Zähler ablesen.

Vor der Anordnung von Elementen, prüfen
dass die Verbrennung des Brenners richtig

erfolgt, die Flamme muss gleichmäßig über den
gesamten Brennerboden sein.

DIE ZÜNDFLAMME SCHALTET SICH NICHT EIN
ODER BLEIBT NICHT EINGESCHALTET
- Überprüfen Sie, ob der Gashahn am Gerät und am
Zähler/der Flasche offen ist.
- Halten Sie den Bedienknofp mindestens 20
Sekunden lang gedrückt, nachdem die Zündflamme
gezündet hat, um die Funktion des
Thermoelementsicherheitsventils sicherzustellen.
- Stellen Sie sicher, dass der Zündbrennerinjektor
nicht durch Staub oder Schmutz blockiert ist.
- Stellen Sie sicher, dass das Thermoelement wäh-
rend des Transports nicht beschädigt wurde. Dieses
elektromagnetische Gerät sehr empfindlich.
- Überprüfen Sie bei einem Propangas-System
(LPG) das Vorhandensein von Gas in der Flasche.
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